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Amjadi is a family company with 3-generations-long tradition, producing, packing and selling sheep casings intestines. 

We import sheep casings directly from our own and friendly factories from Iran, Middle East and China. Thanks to many 

years of tradition and experience, we are able to provide the highest quality of our products. Thanks to it, the production 

of sausages by our Clients becomes much more effi cient, which results in lower costs of labor, production time and cost 

of additional intestines, thanks to less casings use per 100 kg of stuffi ng. 

In the palette of our products there are all calves of sheep casings for all types of cold cuts: from the smallest 16/18, 

in jumps of 2 mm, up to 28/30. Amjadi offers its products in the following forms: dry salted, FF -Fullfertig, on tubes, on 

soft-tubes. We offer our Clients intestines in three quality classes: IA (for sausage stuffi ng) and AB (for thicker stuffi ng 

sausages) and BC. At the Client’s request we also color the intestines to the „smoked” color.

Das Unternehmen Amjadi ist ein Familienunternehmen mit einer Drei-Generationen-Tradition, das Saitlinge produziert, konfektioniert 
und mit ihnen handelt.  Die Saitlinge importieren wir direkt aus eigenen sowie befreundeten Betrieben aus dem Iran, Ländern des 
Nahen Ostens und China. Dank der langjährigen Tradition und Erfahrung sind wir in der Lage, die höchste Qualität unserer Produkte 
zu garantieren. Dank ihr wird die Produktion von Wurstwaren bei unserem Kunden viel effektiver, was die Senkung der Arbeitskosten, 
Produktionszeit und Kosten von zusätzlichen Därmen, aufgrund des geringeren Verbrauchs von Därmen pro 100 kg der Füllung, nach 
sich zieht. 

In der Palette unserer Produkte sind alle Kaliber von Saitlingen für alle Arten von Wurstwaren: von den kleinsten 16/18, in Schritten 
von 2 mm, bis zu 28/30. Das Unternehmen Amjadi bietet seine Produkte in folgenden Formen: trocken gesalzen, FF-Füllfertig, 
auf Röhrchen, auf Streifen, an. Wir bieten unseren Kunden Därme in drei Qualitätsklassen an: IA (für Wurst mit feiner Füllung) und AB 
(für Wurst mit dickerer Füllung) und BC. Auf Bestellung des Kunden färben wir auch die Därme „geräuchert“.

Firma Amjadi jest fi rmą rodzinną z 3-pokoleniową tradycją, produkującą, konfekcjonującą i handlującą jelitami baranimi. Jelita baranie 
sprowadzamy bezpośrednio z własnych oraz zaprzyjaźnionych zakładów z Iranu, Krajów Bliskiego Wschodu oraz Chin. 
Dzięki wieloletniej tradycji i doświadczeniu jesteśmy w stanie zapewnić najwyższą jakość naszych produktów. Dzięki niej produkcja 
wędlin u naszego Klienta staje się o wiele efektywniejsza, co pociąga za sobą zmniejszenie kosztów pracowniczych, czasu produkcji 
i kosztów dodatkowych jelit, dzięki mniejszemu zużyciu jelit na 100 kg farszu. 

W palecie naszych produktów znajdują się wszystkie kalibry jelit baranich do wszelakiego rodzaju wędlin: od najmniejszych 16/18, 
w skokach o 2 mm, aż do 28/30. Firma Amjadi oferuje swoje produkty w następujących formach: suche solone, FF -Fullfertig, 
na rurkach, na paskach. Oferujemy naszym Klientom jelita w trzech klasach jakościowych: IA (do kiełbas o drobnym farszu), AB 
(do kiełbas o farszu grubszym) i BC. Na zamówienie klienta barwimy również jelita na kolor „wędzony”.

La empresa Amjadi es 1 empresa familiar que se dedica a la producción y venta de tripa natural de cordero. La tripa natural 
de cordero se produce directamente de nuestras propias plantas en Irán, Oriente medio y China. Debido a nuestra 
tradición,entusiasmo y experiencia somos capaces de proporcionar el más alto nivel de calidad de nuestros productos. 
Debido a esto la producción de salchichas y embutidos se vuelve más efi caz y reduce costes. 

Producción en todos los calibres de tripa natural de cordero. Desde 16/18 hasta 28/30. La empresa Amjadi ofrece su tripa natural 
de cordero en los siguientes formatos. Salado en seco, FF fullferig en los tubos y en las tiras. Ofrecemos a nuestros clientes el intestino 
en 3 clases de calidad: IA ( salchicha con relleno muy fi no ), AB  ( salchicha con relleno más grueso ) y BC. También colorear tripa 
natural de cordero para ahumar.
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Sheep casings 
in brine
in a plastic bucket

Persianer Eimer, Saitlinge 
in Salzlake im Eimer

Jelita baranie w zalewie 
w plastikowych wiaderkach

Tripa de cordero en salmuera 
en cubo de plástico

Dry 
sheep casings
salted in barrels

Saitlinge trocken gesalzen 
in Fässern

Jelita baranie suche, solone 
w beczkach

Tripa natural de cordero seca 
salada en barriles

Sheep casings
on tubes in brine,
packed in plastic box E2 of 20 bunches

Saitlinge auf Röhrchen in Salzlake, 
gepackt im Kunststoffkasten E2 je 20 Hanks

Jelita baranie na rurkach w zalewie, 
pakowane w skrzynce plastikowej E2 po 20 pąków

Tripa natural de cordero en tubos 
o salmuera, 
empaquetado en cajas de plastico E2 de 20 madejas

Sheep casings 
on tubes in brine,
packed in plastic box E2 of 20 bunches

Saitlinge auf Streifen, 
gepackt im Kunststoffkasten E2 je 20 Hanks

Jelita baranie na paskach, 
pakowane w skrzynce plastikowej E2 po 20 pęków

Tripa de cordero en tiras, 
empaquetadas en cajas de plástico E2 de 20 madejas

Sheep casings 
in brine
in plastic box of 1 bunch

Saitlinge in Salzlake
in Dose je 1 Hank

Jelita baranie w zalewie 
w pojemnikach plastikowych po 1 pęku

Tripa de cordero en salmuera 
en recipiente de plástico de 1 madeja
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The sheep casings that we offer to our Clients are subject to special checks. As sheep casings manufacturer, we have 

an implemented and approved by Veterinary inspection HACCP system and IFS Certifi cate, which allow to identify 

health risk for the potential consumer on the part of the product, and then eliminate them or limit them to the safe 

minimum. 

Our target group are mainly meat and sausage establishments, both large and small. We care about direct contact with 

the Client to react quickly at their requests and suggestions. We offer the best service in conjunction with the highest 

quality every day, so we enjoy very good reputation of our Clients. We can boast about many Clients who have often 

recommended us further. Satisfaction and success of our Client is also our success. We recommend Amjadi casings to 

all producers. Thanks to them the product becomes more exclusive and in the Client’s opinion it is ultimately a product 

of higher quality.

We invite you to cooperate with us!

Saitlinge, die wir unseren Kunden anbieten, unterliegen besonderer Kontrollen. Als Produzent von Saitlingen haben wir von 
der Veterinärinspektion ein umgesetztes und genehmigtes HACCP-System sowie ein IFS-Zertifi kat, die es ermöglichen, 
eine Gesundheitsbedrohung des potenziellen Verbrauchers von dem Produkt zu identifi zieren und dann zu eliminieren oder 
auf ein sicheres Minimum zu reduzieren. 

Unsere Zielgruppe sind vor allem Fleisch- und Wurstwaren-Betriebe, große und kleine. Es liegt uns sehr viel an dem direktem Kontakt 
zu unseren Kunden, um auf die Wünsche und Ratschläge des Kunden schnell reagieren zu können. Wir bieten jeden Tag den besten 
Service in Verbindung mit der höchsten Qualität an, so dass wir uns bei unseren Kunden eines sehr guten Rufes erfreuen. Wir können 
uns vieler Kunden rühmen, die uns mehrmals weiter empfohlen haben. Die Zufriedenheit und der Erfolg unserer Kunden ist auch unser 
Erfolg. Wir empfehlen allen Produzenten von Wurstwaren die Därme von Amjadi. Dank ihnen wird das Produkt exklusiver 
und in der Bewertung des Kunden ist es endgültig das Produkt von höchster Qualität.

Wir laden Sie zur Zusammenarbeit ein!

Jelita baranie, które oferujemy naszym Klientom poddawane są specjalnym kontrolom. Jako producent jelit baranich posiadamy 
wdrożony i zatwierdzony przez Inspekcję Weterynaryjną system HACCP oraz Certyfi kat IFS, które pozwalają zidentyfi kować zagrożenie 
zdrowotne dla potencjalnego konsumenta ze strony produktu, a następnie wyeliminować je lub ograniczać do bezpiecznego minimum. 

Naszą grupą docelową są głównie zakłady mięsne i wędliniarskie, zarówno duże jak i małe. Zależy nam na bezpośrednim kontakcie 
z Klientem, by móc szybko reagować na prośby i sugestie Klienta. Oferujemy codziennie najlepszy serwis w powiązaniu z najwyższą 
jakością, dzięki czemu cieszymy się wśród naszych Klientów bardzo dobrą reputacją. Możemy się poszczycić wieloma Klientami, 
którzy niejednokrotnie polecili nas dalej. Zadowolenie i sukces naszego Klienta, jest również naszym sukcesem. Polecamy wszystkim 
producentom wędlin Jelita Amjadi. Dzięki nim produkt staje się bardziej ekskluzywny, a w ocenie Klienta ostatecznie jest on produktem 
wyższej jakości.

Zapraszamy Państwa do współpracy!

La tripa natural de cordero que ofrecemos a nuestros clientes están sujetas a controles especiales. Como productores de tripa natural 
de cordero tenemos el sistema HACCP imprementado y aprobado por la inspección veterinaria y el certifi cado IFS. 

Nuestro grupo tiene como objetivo principal las plantas carnicas y empresas de embutidos. Mantenemos contacto directo con 
el cliente para poder reaccionar a las peticiones de nuestros clientes. Ofrecerle el mejor servicio cada día y la mas alta calidad. 
La satisfacción y el exito de nuestros clientes es también nuestro exito. Recomendamos tripa natural de cordero Amjadi.

Les invitamos a cooperar con nosotros!

EN

DE

PL

ES



www.amjadi.com

AMJADI

Amjadi GmbH Deutschland
Metzer Straße 12 | 66117 Saarbrücken
info@amjadi.com | tel. + 49 681 8412120 | fax + 49 681 8412122

PH Amjadi International-Pol Sp. z o.o. - Sp. k.
Kaszczor, ul. Brzoskwiniowa 7 | 64-234 Przemęt
polska@amjadi.com 
tel. + 48 65 54 19 070 | tel. + 48 65 54 19 066 | fax + 48 65 53 42 988

www.amjadi.com


